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Lifenaxx ® * Manual del usuario 

Trapeador de vapor multifuncional LX-071 
Antes de utilizar el aparato por primera vez, lea atentamente las 
instrucciones de uso y la información de seguridad. 

 
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos 
niños) con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas, ni por 
personas sin experiencia o conocimientos, salvo que estén supervisadas 
o instruidas en su uso por una persona responsable de su seguridad. Se 
recomienda supervisar a los niños para garantizar que no jueguen con 
este aparato. 
 
Conserve este manual de usuario para futuras consultas o para compartir 
el producto. Guarde también los accesorios originales de este producto. 
En caso de necesitar garantía, póngase en contacto con el distribuidor o 
la tienda donde adquirió el producto. 

Disfruta de tu producto * Comparta su experiencia y opinión en uno 
de los portales de internet más reconocidos. 

 
Las especificaciones están sujetas a cambios sin previo aviso: asegúrese 
de utilizar el último manual disponible en el sitio web del fabricante. 
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Características 
Limpieza con vapor 

Para alfombras, baldosas, pisos de vinilo y madera. 

Calentamiento rápido 

Accesorios multiusos 

Desmontable y ligero 

Mango del telescopio 

Especificaciones técnicas 
Potencia nominal 1500 vatios 
Voltaje de entrada 220-240 V / 50~60 Hz 
Tanque de agua 350 ml 
Longitud del cable de 
alimentación 5 metros 

Tiempo de calentamiento ≥ 30 s 
Tasa de vapor 20-30 g/min 
Rendimiento del área Aprox. 60 m² 
Clase de protección IP X4 
Tiempo de trabajo (una carga 
de tanque) 15 a 20 minutos 

Material ABS, PP, Aluminio 
Tamaño del producto 
(longitud máxima) 31,5 x 18 x 105 (120) cm 

Peso del producto  
(sin accesorios) 2,2 kilogramos 

Contenido del paquete 

Trapeador a vapor LX-071, 2 
almohadillas de microfibra, 
deslizador de alfombras, boquilla 
para grietas, cepillo de nailon 
pequeño, cepillo de nailon grande, 
raspador, cepillo para tela, boquilla 
en ángulo, adaptador de boquilla, 
limpiacristales, taza, embudo, 
manual del usuario 
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Descripción general del producto 

 

1 Mango 

2 Gancho para guardar el 
cable de alimentación 

3 Bloqueo del telescopio 
para ajuste de altura 

4 
Botón de liberación 
manual / gancho para 
cable de alimentación 

5 Interruptor de 
encendido/control de vapor 

6 Luz indicadora 

7 Relleno del tanque de 
agua 

8 Tanque de agua 

9 Cabeza articulada 

10 Cabeza de suelo 

Accesorios 

 
Boquilla para 
grietas  

Boquilla en ángulo 

 

Cepillo redondo de 
nailon pequeño y 
grande  

Adaptador de boquilla 

 
Raspador 

 
Limpiador de vidrios 

 
Cepillo de tela con 
paño  

planeador de 
alfombras 
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Inicio rápido 
Opciones de instalación: 
Colocación del mango 
1. Inserte el tubo de extensión del mango en el cuerpo del 

trapeador a vapor hasta que quede completamente 
asegurado. 

2. Para quitar el mango, presione el botón de liberación del 
mango. 

Colocación del cabezal de vapor 
1. Alinee y deslice el cabezal del trapeador sobre el cuerpo del 

trapeador a vapor hasta que el eje encaje en su lugar. 
2. Asegúrese de que ambas partes estén bloqueadas de forma 

segura. 
Advertencia: Nunca fuerce las piezas para juntarlas. 
Instalación del paño de microfibra 
• Coloque el paño sobre el cabezal del trapeador y asegúrelo 

firmemente presionándolo adecuadamente contra el cabezal. 
Instalación del deslizador de alfombras 
• Coloque el paño de microfibra en el cabezal del trapeador. 
• Coloque el deslizador de alfombras alrededor del cabezal del 

trapeador y el paño. 
• Para quitarlo, pise el deslizador y levante el trapeador. 
Nota: Consulte las instrucciones de lavado en la etiqueta del paño de 
microfibra para lavar a máquina. 
Llenado del tanque de agua 
1. Abra la tapa del tanque de agua. 
2. Llénelo con hasta 350 ml de agua limpia. Use el vaso 

medidor y el embudo incluidos. 
3. Cierre bien la tapa. 
Advertencia: Nunca agregue productos químicos ni agentes de limpieza 
al tanque. 
Nota: El uso de agua destilada puede ayudar a reducir la acumulación de 
cal y mantener el rendimiento y la apariencia general del trapeador. 
Uso de la mopa a vapor 
1. Enchufe el aparato a la red eléctrica y enciéndalo girando el control de 

vapor. 
2. La luz verde indica que la unidad está lista (aprox. 30 segundos). 
3. El vapor continuará hasta que se apague o se acabe el agua. 
4. Un tanque lleno proporciona aproximadamente 15 minutos de vapor. 
Importante: Si el tanque se queda sin agua, apague el vaporizador 
inmediatamente. 
Rellenado durante el uso 
1. Apagar y desenchufar. 
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2. Vuelva a llenar con agua como se indica arriba. 
3. Reanude la operación una vez sellado de forma segura. 
 
Uso como vaporizador de mano 
1. Retire el mango utilizando el botón de liberación. 
2. Retire el cabezal del piso del vaporizador. 
3. Coloque el adaptador de boquilla auxiliar. 
4. Seleccione y coloque el accesorio girándolo en el sentido de 

las agujas del reloj y alineando las flechas marcadas. 

Cuidado y mantenimiento  
Después de cada uso 
• Desenchufe el aparato y déjelo enfriar. 
• Drene el tanque de agua y enjuague. 
• Lave los accesorios con agua tibia y jabón. 
• Deje que todas las piezas se sequen completamente antes de 

guardarlas. 
Descalcificación del depósito de agua 
• Mezcle 1 o 2 cucharadas de vinagre blanco con agua en el tanque. 
• Agite suavemente para aflojar la acumulación de minerales. 
Advertencia: No encienda la unidad durante este proceso. 
Eliminación de cal 
• Si la salida de vapor disminuye, la causa podría ser la cal. 
• Mezcle una solución de 1/3 de vinagre y 2/3 de agua en el tanque. 
• Cocine al vapor hasta vaciar el tanque. 
• Enjuague con agua limpia. 
Advertencia: No deje la unidad sin supervisión durante el proceso de 
descalcificación. Después de la limpieza, pruebe el aparato en una 
superficie discreta antes de su uso habitual. 
Accesorios bloqueados 
• Remojar en una solución de vinagre y cocinar al vapor con agua limpia 

hasta que quede transparente. 
• Apunte siempre a una superficie o paño neutro durante la limpieza. 
Cuidado del paño de microfibra 
• Lavar a máquina con agua tibia y detergente suave. 
• No utilice blanqueador ni suavizante de telas. 
• Dejar secar en posición horizontal. 
Nota: Consulte las instrucciones de lavado en la etiqueta de la tela. 
Limpieza de la unidad principal 
• Limpie el dispositivo únicamente con un paño seco o ligeramente 

húmedo y sin pelusa. 
• No utilice limpiadores abrasivos para limpiar el dispositivo. 
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Almacenamiento del cable de alimentación 
• Enrolle el cable de alimentación alternativamente sobre el gancho de 

almacenamiento del cable superior e inferior. 
Nota: El soporte superior del cable se puede girar 180° para retirarlo. El 
soporte inferior no se puede girar. 
 

Solución de problemas 
Problema Posible causa Solución 
Sin vapor o 
con vapor 
reducido 

Tanque vacío, boquilla 
bloqueada, unidad sin 
energía, perilla de vapor 
configurada en baja 

Rellene el tanque, limpie 
la boquilla, verifique la 
potencia, ajuste la perilla 
de vapor 

La unidad no 
se enciende 

Fusible quemado, cable 
desenchufado, fusible 
defectuoso 

Compruebe el fusible, 
enchúfelo y póngase en 
contacto con el servicio 
técnico. 

Consejos 
 Asegúrese de colocar el cable de manera que se evite el peligro de 
tropiezo.  Nunca sujete ni transporte el dispositivo por el cable de 
alimentación. No apriete ni dañe el cable de alimentación. Asegúrese 
de que el adaptador de corriente no entre en contacto con agua, vapor u 
otros líquidos. Es necesario comprobar periódicamente toda la 
construcción para comprobar su funcionalidad, estanqueidad y posibles 
daños a fin de evitar defectos en el dispositivo. Instale el producto 
siguiendo este manual de usuario y opere o mantenga el mismo de 
acuerdo con las instrucciones del fabricante. Utilice el producto 
únicamente en interiores. Manténgalo alejado de la lluvia y de cualquier 
líquido que pueda penetrar en el dispositivo. No dañe el producto. Los 
siguientes casos pueden dañarlo: Incorrecto voltaje, accidentes (incluidos 
líquidos o humedad), mal uso o abuso del producto, defectuoso o 
inadecuado Instalación, problemas de suministro de red, incluidos picos 
de tensión o rayos daño, infestación por insectos, manipulación o 
modificación del producto por parte de personas distintas al personal de 
servicio autorizado personal, exposición a sustancias corrosivas 
anormales materiales, inserción de objetos extraños en el Unidad utilizada 
con accesorios no previamente aprobados. Utilice siempre calzado 
cerrado y antideslizante al utilizar o realizar mantenimiento al aparato. 
No deje la mopa a vapor apoyada en un punto mientras esté encendida 
durante más de 15 segundos. Utilice únicamente agua desmineralizada 
o filtrada para prolongar la vida útil del aparato. Asegúrese de que las 
superficies de cocción estén frías y que la energía esté desconectada 
antes de limpiarlas. Consulte y tenga en cuenta todas las advertencias 
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y precauciones del manual del usuario. 

Instrucciones de seguridad 
No desmonte el producto por su cuenta. Apague y corte el suministro 
de energía si no utiliza el producto durante un período prolongado. 
tiempo. No utilizar sobre pisos duros sin sellar, encerados o superficies 
sensibles al vapor (por ejemplo, terciopelo, cuero, telas sintéticas). 
Pruebe siempre en un área pequeña antes de usarlo en pisos sensibles. 
Nunca agregue detergentes, descalcificadores o perfumes al tanque de 
agua.  Este aparato está destinado únicamente para uso doméstico y no 
para uso comercial. 
 

Advertencias 
 Nunca dirija el vapor hacia personas, mascotas, aparatos eléctricos o 
tomas de corriente.  Tenga cuidado para evitar quemaduras por el vapor 
caliente.  No opere el aparato sin supervisión.  Evite utilizar el aparato 
con las manos mojadas.  No tire ni transporte la unidad por el cable ni 
exponga el cable a superficies calientes.  No utilice el aparato si está 
dañado o se ha caído.  Las reparaciones sólo deben ser realizadas por 
personal de servicio autorizado. 

Apoyo 
Teléfono de servicio para asistencia técnica: 01805 012643* (14 
céntimos/minuto desde fijos alemanes y 42 céntimos/minuto desde 
móviles).  
Correo electrónico gratuito: support@technaxx.de 
La línea de soporte técnico está disponible de lunes a viernes de 9:00 a 
13:00 y de 14:00 a 17:00. En caso de anomalías o accidentes, póngase 
en contacto con: gpsr@technaxx.de 

Descargo de responsabilidad 
Technaxx Deutschland no será responsable en ningún caso de ningún 
peligro directo, indirecto, punitivo, incidental, especial o consecuente para 
la propiedad o la vida, ni de ningún almacenamiento inadecuado, que 
surja o esté relacionado con el uso o mal uso de sus productos. 

Declaración de conformidad 
Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG declara por la 
presente que cumple con la Directiva 2014/30/UE. El texto 
completo de la Declaración UE de Conformidad está 
disponible en la siguiente dirección de internet: 

www.technaxx.de/reseller 
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Desecho 
Eliminación del embalaje. Clasifique los materiales de 
embalaje por tipo al desecharlos. 
Deposite el cartón y el papel en los contenedores 
correspondientes. Las láminas plásticas deben entregarse en 
puntos de recogida para materiales reciclables. 

Eliminación de aparatos viejos (Válido en la Unión Europea y 
otros países europeos con recogida selectiva (recogida de 
materiales reciclables)) ¡No deseche los aparatos eléctricos 
con la basura doméstica! De acuerdo con la legislación 
vigente, los usuarios están obligados a desechar los aparatos 
eléctricos y electrónicos que ya no funcionen de forma 
separada de los residuos domésticos, por ejemplo, 

depositándolos en un punto de recogida autorizado de su municipio o 
distrito. Esta medida garantiza un reciclaje adecuado y ayuda a evitar 
posibles efectos negativos para el medio ambiente. Por este motivo, todos 
los aparatos eléctricos están marcados con el siguiente símbolo. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Fabricado en China 

 
Distribuido por: 

Technaxx Deutschland GmbH & Co. KG 
Anillo Konrad-Zuse 16-18, 

61137 Schöneck, Alemania 
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